
  
    
      VAN HEM ALLEEN

      
        DE HELE STOUTE FAIRGOODS

        BOEK (IN SERIE) 3

      

    

    
      
        THEODORA TAYLOR

      

    

  


  
    
      Auteursrecht © 2018 door Theodora Taylor

      Alle rechten voorbehouden.

      Geen enkel deel van dit boek mag worden gereproduceerd in welke vorm dan ook of door welke elektronische of mechanische middelen dan ook, inclusief informatiesystemen voor opslag en opvraging, zonder schriftelijke toestemming van de auteur, behalve voor het gebruik van korte citaten in een boekrecensie.

      
        
          
            [image: ]
          

        

        * * *

      

      
        
        Wil je een GRATIS boek van Theodora Taylor?

      

      

      

      
        
        Schrijf je in voor Theodora's mailinglijst om een gratis welkomstboek te ontvangen, samen met exclusieve verhalen alleen voor nieuwsbriefabonnees, weggeefacties van de auteur en speciale aanbiedingen.

      

      

      
        
        KLIK HIER VOOR JE GRATIS BOEK

      

      

    

  


  
    
      Aan mijn fascinerende buren,

      Bedankt voor het verhaal!
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        Het enige dat nog schokkender is dan verkocht worden door mijn vriendje? Aan wie hij me verkocht...

      

      

      
        
        JUNE: In de jaren met Razo heb ik geleerd om mijn mond te houden. Geleerd om geen weerwoord te geven. Geleerd dat praten het alleen maar erger maakt... en vechten nog erger. Ik heb mijn gevoelens al lang geleden afgesloten. Want dat is de enige manier om te overleven.

      

        

      
        Maar dan verkoopt Razo me...

      

        

      
        ...aan een gevaarlijke biker zonder moraal en met een zieke opvoeding. Een psychopaat die me het gevoel geeft dat er een zwerm raven in mijn buik rondfladdert. Hij aarzelt nooit om me eraan te herinneren: ik hoor nu bij hem.

      

        

      
        En hij zal zo’n beetje alles doen om me te houden.

      

        

      
        Gek. Psychopaat. Moordenaar.

      

        

      
        MASON: Ik weet dat ik gek ben. Ik weet dat ik eng ben. En ik weet zeker dat ik er geen moer te zoeken heb om een meisje te kopen van een bendeleider aan wie ik eigenlijk wapens zou moeten verkopen. Feit is, haar soort en mijn soort... wij horen nooit te mengen.

      

        

      
        Kijk, ik weet dit allemaal. Maar het kan me niets schelen.

      

        

      
        Ze is nu van mij. Het maakt niet uit hoe ik haar gekregen heb, alleen dat ik haar hou. Ik ga haar op alle mogelijke manieren de mijne maken.

      

        

      
        Niemand en niets zal ons uit elkaar houden.
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            MASON

          

        

      

    

    
      Godverdomme, als dit niet eindigt met een lijk, eet hij zijn leren vest op. Mason telt zwijgend het aantal Hijos de la Muertes dat voor hem staat, terwijl hij doet alsof hij luistert naar de belachelijke „verzoekjes” van hun leider. Ze willen vijftien extra glocks bovenop hun bestelling. Gratis, uiteraard. Blah, blah, geen denken aan, blah.

      Mason heeft meer dan genoeg tijd om de situatie te analyseren. De leider is een echte kletsmajoor. Een zelfingenomen klootzak. Hij draagt geen shirt—misschien omdat het zomer is, maar waarschijnlijker omdat zijn torso volledig bedekt is met voor duizenden dollars aan zorgvuldig gezette inkt. Onder twee prachtig getatoeëerde Mexicaanse kartelrevolvers staan zijn borstspieren bol alsof hij een haan is die zich staat op te blazen.

      Mason weet dat de naam van de toekomstige dode klootzak Razo is. Niet omdat hij zich netjes voorstelt of zo, maar omdat zijn naam in grote, sierlijke letters over zijn buik is getatoeëerd: RAZO. En Mason moet toegeven dat het best strak staat onder de enorme HIJOS DE LA MUERTES die in zijn sleutelbeen is geëtst. Elk stukje huid aan de voorkant van zijn lijf, inclusief zijn armen, is veranderd in een levend canvas. Mason ziet onder de mooie tattoos nog wat oudere, minder vakkundige inkt zitten, maar ergens onderweg is Razo overgestapt op een echte artiest. Iemand met visie… heel wat anders dan die uitgebluste oude man in het SFK-clubhuis, die het officiële SFK-zegel bij nieuwelingen zet.

      Aangezien Razo zeker een halve meter kleiner is dan Mason, weet hij zeker dat die kleine klootzak expres shirtloos naar dit soort deals komt. Zijn tattoos maken hem op alle fronten bad-asser. Stoerder, gevaarlijker, machtiger. Als de grote leider van een serieus Mexicaans drugskartel in plaats van de baas van een lullige Latino-straatbende. De imponerende inkt, in combinatie met de kolf van het wapen die opvallend uit Razo’s broek steekt, hebben ongetwijfeld eerdere verkopers overtuigd om hem zijn zin te geven.

      Maar vanavond niet. Want vanavond heeft hij te maken met Mason Fairgood.

      „Sorry, hombre. De Southern Freedom Knights doen niets voor niets,” antwoordt Mason als Razo eindelijk is uitgepraat. En hij neemt niet de moeite zijn woorden op te leuken met een vriendelijk toontje, zoals zijn neef D misschien gedaan zou hebben. Nee, Mason’s stem is vlakker dan de duizenden snelwegkilometers die hij heeft afgelegd om hier vanuit Tennessee te komen.

      De Hijos de la Muertes hebben zich verschanst in wat de SFK doorgaans een „kakkerlakkendorp” noemt. De bruine kakkerlakken trekken erin, de blanken trekken weg. Ze geven hun mooie huizen op ten gunste van nieuwe, zogenaamd „onaangetaste” buitenwijken. Wat ooit een nette buurt was, is nu volledig in handen van Razo’s crew. Hun kenmerkende tags bedekken elk straatbord, elke schutting, elke brandkraan en elk trottoir. Doodzonde.

      Maar er staan maar drie kerels achter Razo. Waarschijnlijk zijn meest vertrouwde en sterkste mannen. Niet dat het wat uitmaakt. Niemand verslaat Mason in een gevecht. Zelfs keiharde straatgangsters als deze niet. Nee, de kansen liggen niet bepaald in het voordeel van Razo en zijn mannen. Ze zien er misschien intimiderend uit, maar Mason weet dat deze stadsbendes geen reet van wapenhandel afweten. Geen verplicht schietoefeningen. Geen jacht in het bos. Alleen een beetje schieten op elkaar in korte straatgevechten, alsof ze in een slap aftreksel van een videogame zitten, met illegale wapens die geleverd worden door de SFK en andere leveranciers.

      Het idee dat dit soort lafaards zichzelf „soldaten” noemen, maakt Mason kotsmisselijk. Maar goed, het geeft hem wel een voordeel in dit soort situaties. Hij kan bijna dankbaar zijn dat deze achterbuurtrash geen basisvaardigheden heeft als het om wapens en jagen gaat, ook al schieten ze tegenwoordig als paddenstoelen uit de grond. Meer bendes betekent meer zaken. En meer doelwitten voor Mason.

      De enige Hijos waar hij zich echt zorgen over moet maken zijn de vijf of zes gasten die rondhangen op de veranda van het huis waar Razo vandaan kwam om deze deal te sluiten. Er zouden ook nog een paar mannen verstopt kunnen zitten in de omliggende doodlopende straat.

      En als een van hen iets met een vizier heeft... hallo, kogel recht door zijn kop. Zelfs een kind zou een bewegend doelwit kunnen raken met dat soort uitrusting.

      „Jullie Knights doen niks voor niks?” vraagt Razo. „Dat is niet wat ik heb gehoord, man. Ik hoorde dat je neef die Lightning Bolts in Little Rock een paar AK’s heeft gegeven. Als bonus of zo.”

      Mason haalt zijn schouders op. „Mijn neef en ik doen dingen anders.”

      Onuitgesproken: Ik ben wit en jij niet. Wat betekent: geen extraatjes in dit soort deals. De waarheid is dat het SFK-bestuur liever niet rondbazuint dat ze zaken doen met kopers die niet—hoe zullen we het zeggen—passen binnen hun gewenste klantenprofiel.

      Maar de SFK houdt van geld, en dankzij het groeiende heroïneprobleem in het Middenwesten en het Diepe Zuiden hebben deze klote Latino-bendes geld zat. Te veel om te laten liggen.

      Dus besloot het SFK-bestuur om de wapenverkoop strategisch te splitsen. Ze stuurden Dixon, Masons mooie neef—die toevallig ook de president van de bende is—om deals te sluiten met de „voorkeursklanten” (lees: blanke bendes). En ze stuurden Mason, de enforcer, op pad voor alle Latino-deals. Nou ja, dat was oorspronkelijk het plan. Tot D een paar maanden geleden ineens verdween. Sindsdien moet Mason alles zelf doen voor de SFK.

      Maar dat is weer een ander shitverhaal. Dus tegen Razo zegt Mason alleen: „Je hebt nu met mij te maken. Niet met mijn neef.”

      Hij merkt de zelfgedraaide sigaret in Razo’s hand pas op wanneer de kleinere man hem naar zijn mond brengt. Hij neemt een lange, bedachtzame trek voordat hij opmerkt: „Dit is een grote bestelling, bolillo.” Razo knikt naar de koffer met geld die een van zijn mannen een paar minuten geleden aan Mason gaf. „Vijftien extra glocks. Da’s wel het minste, als je het mij vraagt.”

      Bolillo. Witbrood. Mason doet zijn best zich niet van zijn stuk te laten brengen door de racistische opmerking. Hij weet wel wat van beledigingen.

      „Nou, je weet wat ze zeggen over meningen,” antwoordt hij. Zoals elk roofdier dat is opgevoed om te doden en te verminken, ontbreekt het Mason aan verfijning.

      „Weet je dat wel zeker, man?” vraagt Razo, zijn stem zo vriendelijk als de witte schuttingen rond de huizen in de doodlopende straat. Hij laat zijn sigarettenhand nonchalant rusten op de kolf van het pistool dat uit zijn broek steekt. Het wapen is nog opvallender dan zijn tattoos: verguld, met een parelmoeren greep en een gigantisch zilveren kruis erop. Prachtig als een meisje, maar dodelijk onder het sexy uiterlijk. Een glasheldere boodschap aan Mason dat Razo zich geen zak aantrekt van meningen, en dat Mason maar beter kan toegeven als hij verstandig is.

      Mason onderdrukt een glimlach. Hij moet de man bijna respect geven. Razo’s ballen zijn duizend keer groter dan die van de meeste sukkels met wie Mason doorgaans zaken doet. En hij weet duidelijk hoe je een situatie moet lezen.

      Zie je, Mason doet deze geheime deals altijd alleen. Om de fragiele ego’s binnen de SFK te beschermen—die kerels die moeite zouden hebben met het feit dat een deel van hun „rassenoorlog”-kas wordt gevuld met geld van niet-blanke klanten.

      Razo heeft, net als Mason, duidelijk zijn eigen analyse gemaakt: Mason was in zijn eentje, tegenover Razo’s vier man (en dan tel je de kerels op de veranda, of andere gasten in de buurt, nog niet eens mee). Dus volgens Razo zou Mason hem geven wat hij wilde om er levend uit te komen, of hij en zijn mannen zouden een belangrijke speler uit een van de grootste blanke suprematiebewegingen in het land uitschakelen. Hoe dan ook zou de kleine cholo iets hebben om over op te scheppen bij de volgende bende-barbecue.

      Het zou best een solide plan zijn geweest... als hij met iemand anders dan Mason Fairgood te maken had. Dus zelfs terwijl Mason hem met tegenzin enig krediet geeft, werkt hij al uit hoe hij deze klootzak het beste uit de weg kan ruimen. Van dichtbij? Te snel. Misschien dat mooie wapen van Razo afpakken en gebruiken om die drie gasten achter hem neer te schieten. Dan Razo gebruiken als menselijk schild tegen kogels uit de huizen. Ja, dat klinkt als een plan⁠—

      KABLOEM!!!

      De echo van een projectiel dat zijn bestelbus raakt galmt over de hele doodlopende straat. Geen projectiel, zo blijkt... een voetbal, beseft hij, wanneer een afgetrapt ding langs hem rolt terwijl hij naar zijn bus rent.

      Wat de fuck!? Hebben ze dat ding uit een kanon geschoten? Zijn bus staat nog na te deinen van de klap.

      En als hij de achterdeuren opentrekt, bevriest zijn hart bij wat hij ziet.

      Zijn baby. De geliefde motor die hij had meegenomen op deze trip, ligt op haar zij.

      De mislukte deal is allang vergeten. Hij haalt zijn zorgvuldig gerestaureerde chopper voorzichtig uit de bus en zet haar neer op het trottoir. „Alles goed, meisje?” vraagt hij aan het blinkende gevaarte terwijl hij haar zorgvuldig op schade inspecteert.

      Pas als hij zeker weet dat alles in orde is, richt hij zijn aandacht weer op de straat. Was dit afleiding? Misschien was het allemaal een val, bedoeld om hem in verwarring te brengen. Paraat om te reageren trekt hij een van zijn Colt M1911’s. Niet zo opzichtig als Razo’s wapen, maar het doet wat het moet doen, denkt hij, terwijl hij de donkere straat afspeurt naar de klootzak die het lef had om die bal tegen zijn bus te schoppen.

      „Oh, man, is dat jouw motor?!?”

      Mason stopt, zijn ogen vernauwen zich wanneer hij een jongetje ziet staan, met de versleten voetbal onder zijn dunne arm geklemd. De jongen is klein en broodmager. Negen, misschien tien jaar oud. Donkerder dan Razo, mogelijk gemengd. Zwarte roots misschien. Familie van Razo? Zoon? Neefje? Wie hij ook is, de jongen kijkt met open mond naar Mason’s motor, compleet blind voor het feit dat Mason een pistool op hem richt.

      „Wat de fuck denk jij dat je hier aan het doen bent, jochie?” vraagt Mason.

      De jongen kijkt eindelijk op van de motor en ziet het wapen in Masons hand.

      „Ik was gewoon... ik was gewoon...” zegt hij, terwijl hij een grote, nerveuze stap achteruit doet.

      „Je was gewoon wat?” snauwt Mason, zijn gestotter onderbrekend. „Op zoek naar een kogel soms?”

      Het geluid van snel naderende voetstappen doet hem opschrikken, en Mason beseft dat dit inderdaad allemaal een afleidingsmanoeuvre kan zijn. Een setup, zodat de Latino’s hem van achteren kunnen overmeesteren.

      Mason richt, klaar om eerst te schieten en pas daarna vragen te stellen. Maar dan wordt zijn blik volledig gevuld door de gedaante van een meisje.

      Maar geen meisje. Niet met die rondingen. Dit is een jonge vrouw, beseft hij, zijn vinger bevroren op de trekker.

      Ze is donkerder dan de jongen, met een bredere neus—een zwarte vrouw. Wat vreemd is, want normaal ziet hij nooit zwarten bij dit soort deals. Maar verder ziet ze eruit zoals je zou verwachten van iemand die opgroeit in een cholo-wijk: een strak wit hemdje dat nauwelijks haar grote borsten bedekt, en een gescheurde jeansshort die haar brede heupen bedekt maar haar billen nauwelijks verhult. Ze draagt een L.A. Dodgers-pet over haar lange, steil zwarte haar. Alles klopt. Het enige dat ontbreekt is een traan-tattoo naast haar oog...

      Absoluut het type vriendin voor een Latino-gangleider. Misschien zelfs van Razo. Ze ziet eruit als iemand die hij zou willen. Intrigerend. Anders.

      Ze heeft zich precies voor Mason’s pistool gepositioneerd en lijkt niet van plan weg te stappen, ondanks de angst in haar ogen, onder de brede blauwe klep van haar Dodgers-pet.

      En ze blijft staan terwijl de jongen achter haar zegt: „Meneer, meneer... wilt u alsjeblieft uw pistool wegdoen? Ze heeft u niets gedaan.”

      Mason Fairgood laat zich door niemand de les lezen, al helemaal niet door zwarte kinderen.

      Maar toch steekt hij zijn wapen weg, zelfs terwijl hij uitspuwt: „Dat ghetto-aapje van jou heeft net zijn fucking bal tegen mijn motor geschopt.”

      Zijn ogen glijden naar zijn baby, en dan terug naar het meisje. Ze slikt zichtbaar, maar zegt nog steeds niets.

      „Heb je me gehoord?” vraagt hij.

      Geen antwoord. Ze blijft gewoon staan alsof ze hem niet vertrouwt om zijn wapen daadwerkelijk opgeborgen te houden.

      „Ben je achterlijk of zo?” vraagt hij uiteindelijk.

      „Nee meneer, ze is niet achterlijk. Ze praat gewoon niet veel,” antwoordt de jongen achter haar. Zijn jonge stem is opvallend vriendelijk als hij vraagt: „Heb ik uw motor kapotgemaakt? Want als dat zo is, dan bied ik mijn excuses aan. Maar als dat niet zo is…”

      Mason knijpt zijn ogen tot spleetjes. „Je moet alsnog sorry zeggen. Weet je wel hoeveel werk er in die motor zit? Mijn neef en ik hebben haar helemaal zelf gebouwd. Da’s een custom van vijftig ruggen. Die motor is drie keer zoveel waard als jij⁠—”

      Het meisje doet hem van schrik bijna een hartaanval krijgen. Plotselinge beweging. Ze draait haar hoofd en schudt het naar de jongen over haar schouder.

      „Zij is het niet eens met u, dat die motor meer waard is dan mijn leven,” vertaalt de jongen, waarna hij vraagt: „Hebt u haar echt zelf gebouwd? Hoe lang duurde dat?”

      Wat mankeert dat kind? Nog steeds geen sorry, en nu durft hij vragen te stellen. Maar ondanks zichzelf antwoordt Mason: „Paar maanden. Heb alle bodypanelen zelf gehamerd, de verf gemixt. Zelfs een van onze oude koeien gevild en gelooid voor het zadel.”

      „Wauw!” zegt de jongen, en hij stapt om het meisje heen, alsof hij door een magneet naar de motor wordt getrokken.

      Nog een plotselinge beweging van het meisje. Deze keer grijpt ze de jongen bij zijn shirt en trekt hem terug naar zijn plek achter haar.

      „Geeft niks, June. Ik wil alleen even kijken⁠—”

      „Wat doen jullie hier?” onderbreekt Razo hem plotseling.

      Het meisje verstijft compleet, als een prooidier dat een roofdier ruikt in het wild. En de nacht verandert. De spanning knettert in de lucht terwijl ze de jongen dringend naar een huis wijst dat naast Masons bus staat.

      Maar de jongen lacht gewoon, alsof hij een oude bekende tegenkomt op straat. „Hey, Razo!” roept hij. „Ik wist niet dat er hier iemand was. Ik was gewoon nog wat balletjes aan het trappen voordat June wegging...”

      Mason begint zich af te vragen of het niet de jongen is die achterlijk is, en niet het meisje.

      Het meisje—June—is overduidelijk doodsbang. Hij ziet het wit in haar ogen, zoals bij een hert dat hij het afgelopen jachtseizoen neerschoot, net voor het moment van afdrukken. Ze begint de jongen richting het huis te duwen. Wanneer hij geen aanstalten maakt om te gaan, hurkt ze neer tot zijn ooghoogte en voeren ze een soort woordloos argument, vol hoofdschudden en wijzen. Een discussie die zij uiteindelijk wint.

      Onder het oranje licht van de straatlantaarns ziet Mason de schaduw die over het gezicht van de jongen valt. Zo bekend dat het voelt alsof hij in een donkere spiegel kijkt. De jongen geeft zich gewonnen en zonder een woord te zeggen sluipt hij weg. Terug naar het huis waar het meisje op wees.

      Althans, dat vermoedt Mason. De jongen verdwijnt uit zijn zicht, maar Mason’s ogen blijven gericht op het meisje.

      En dan realiseert hij zich dat hij niet kan stoppen met naar haar staren. Want zelfs wanneer de jongen wegloopt, blijven Mason’s ogen waar ze al die tijd waren sinds ze zich voor zijn pistool posteerde. Gefixeerd op haar. Alleen op haar. Wat. De. Fuck. Is. Dit?

      Er is geen reden waarom hij zo op haar zou moeten reageren. Geen reden waarom hij hier in het midden van de straat zou blijven staan, niet gevend om de bendeleden om hem heen die elk moment tegen hem in opstand zouden kunnen komen.

      Ze is... niet mooi. Een zwart meisje kan niet mooi zijn. Zo is hij niet opgevoed.

      Maar ze is fascinerend. Zo fascinerend dat het voelt alsof het alleen nog maar hij en zij zijn, daar in die kakkerlakkendoodlopende straat. En om een of andere reden is zijn lul—die zogenaamd doof, stom en blind zou moeten zijn voor haar soort—aan het bonken alsof er een motor in zijn broek ronkt.

      Mason snapt het niet. Kan het niet rijmen. Dit meisje is niet wit. Ze is niet eens een van die donkere latino’s die zich verzetten tegen het label „zwart”, voor zover hij kan inschatten.

      Dus waarom kan hij zijn ogen niet van haar afhouden⁠—?

      Hij wordt abrupt uit haar betovering losgerukt. Want ineens staat Razo tussen hen in en grijpt haar bij de keel. „Wat had ik tegen je gezegd over hem en die fucking voetbal, huh, puta? Wat had ik gezegd over uit de weg blijven als ik aan het werk ben?”

      Het is niet bepaald eerlijk. Mason plant zijn afspraken altijd met dezelfde precisie als de meest kutte kabelmonteur: hij geeft een vaag tijdvenster van dagen waarin hij misschien langskomt, en verschijnt dan meestal onverwacht rond etenstijd op dag één. Er was geen manier waarop deze vrouw of die jongen hadden kunnen weten wie hij was, of waarom hij hier was, toen ze het huis verlieten.

      Maar het meisje probeert niet te argumenteren met Razo. Maakt geen excuses. Haar lichaam verstijft gewoon, haar blik draait naar de kant van haar gezicht die het verste van Razo is. Mason herkent dat maar al te goed. June weet dat ze geslagen gaat worden, maar wil het niet zien aankomen.

      En ze heeft gelijk.

      Razo geeft haar een snelle, gemene klap. Hij heeft duidelijk ervaring. Het is precies hard genoeg om pijn te doen zonder haar gezicht te beschadigen. Haar hoofd valt naar opzij, maar ze steekt haar handen niet op, beschermt zichzelf niet. Het is alsof ze een soort zombiestand heeft geactiveerd. Alsof ze zichzelf heeft uitgezet terwijl haar vriend dit met haar doet. Tenminste, Mason gaat ervan uit dat Razo haar vriend is.

      Junes totale passiviteit lijkt de spanning te laten zakken en voorkomt dat Razo haar nog een keer slaat. In plaats daarvan duwt hij haar achterover, waardoor ze op haar kont op de grond belandt. „Ga terug naar het huis, trut,” snauwt hij. „Ik reken straks wel met je af.”

      Ga terug naar het huis. Vertrouwde taal, iets wat je alleen zegt tegen iemand met wie je intiem bent. Definitief Razo’s vriendin, denkt Mason. Van hem om te bevelen. Van hem om te slaan. Van hem om mee te doen wat hij wil.

      Maar om een of andere reden haalt dat „ga terug naar het huis” haar uit haar zombiestand. Ze begint te wijzen naar iets aan het eind van de doodlopende straat.

      „Dacht je echt dat je nog de bus mocht nemen om die flikker te gaan zien?” antwoordt Razo, zijn stem haast gillend van woede. „Na dit!? Ben je gek, puta!?”

      Hij grijpt haar bij haar arm en rukt haar overeind—maar niet uit hoffelijkheid. Nee, hij doet het alleen om recht in haar gezicht te kunnen schreeuwen. Om zijn tanden te ontbloten terwijl hij...

      Mason ziet het niet aankomen. Als hij dat had gedaan, had hij misschien weggekeken. Maar voor hij het weet, ziet hij hoe Razo het oranje uiteinde van zijn sigaret tegen de borst van het meisje duwt. Hij drukt zo hard, dat het kleine, witte staafje als een harmonica inklapt tegen haar donkere huid.

      Weer geen geluid van haar kant. Alleen een grimas, kort als een flits, alsof haar gezicht een ventiel is geworden om pijn geruisloos te laten ontsnappen.

      Maar voor Mason is het al te laat. Zijn hart stopt, verstijft terwijl zijn brein keihard in de achteruit slaat.

      Het is een oude, oude Fairgood-traditie, die teruggaat tot de jaren vijftig, toen de eerste Winstons op de markt kwamen. Fairgood-mannen doofden hun sigaretten op hun zoons. Het werd niet als wreed beschouwd. Het was training. Jongens leren om mannen te worden die pijn kunnen verdragen. Die niet te zacht zouden worden. Die het aankunnen...

      „Ga nu het huis in zoals ik je zei!” roept Razo in de verte.

      Maar in Mason’s hoofd is het zijn vader, Fred Fairgood, die hem naar zijn kamer stuurt terwijl hij „afrekent” met Masons moeder.

      Ze had weer iets verkeerds gezegd.

      Of iets verkeerds gedaan.

      Misschien stelde ze de verkeerde vraag.

      Of keek ze Fred op de verkeerde manier aan.

      Misschien had ze te veel van de drugs genomen die Fred haar gaf.

      Er waren duizend dingen die zijn ouders konden doen laten ontploffen. Zoveel, dat het bijna geen verrassing meer was wanneer een hete sigaret in de huid van Mason werd gedrukt en hij te horen kreeg dat hij moest gaan. Nu.

      En Mason ging. Net zoals die halfzwarte jongen net. Wilde blijven, maar wist uit ervaring dat hij het alleen maar erger zou maken. Dat wat hij ook zou doen of zeggen, het de klappen voor zijn moeder alleen maar zou verlengen in plaats van beëindigen.

      Hij ging, maar het geweld volgde hem door de gang. Het lage, dreigende gebrom van zijn vaders stem die op zijn moeder insloeg. En, afhankelijk van hoe high ze was, zijn moeder die net zo hard terugschreeuwde. Dat hij niks waard was. Dat zowel hij als zijn broer een teleurstelling waren voor het SFK-bestuur. Dat hij blij mocht zijn dat zij er nog was. Dat ze wist dat hij vreemdging met [vul hier naam in van de nieuwste SFK-groupie]. Dat als het niet voor Mason was, ze hem al lang had verlaten de eerste keer dat hij haar had geslagen. Dat hij beter nooit te diep kon slapen, want op een nacht zou ze zijn lul eraf snijden⁠—

      En zo ging het. Een mondelinge ontlading vóór het fysieke geweld. Hoe creatiever zijn moeder werd, hoe langer ze het onvermijdelijke wist uit te stellen. Zijn vader leek er haast van te genieten om naar haar te luisteren. Voor Mason klonk haar schelle stem als het indrukken van een gaspedaal. Iemand die een motor opfokt tot die zo hard mogelijk kan brullen op het moment dat hij wordt losgelaten.

      Tegen de tijd dat Mason zo oud was als het jongetje met de voetbal, had hij geleerd uit het slaapkamerraam te klimmen tijdens dit deel. Om overal te zijn, zolang het maar niet thuis was, zolang hij haar gegil niet hoefde te horen.

      Maar toen hij nog klein was…

      Toen hij klein was, kon hij alleen maar ineengedoken achter zijn slaapkamerdeur zitten. Luisteren naar het gegil en gebrul tot het geluid van de klappen het praten overstemde.

      Dan was het alleen nog maar het doffe, droge slaan van vuisten op huid. Een geluid dat in niets lijkt op wat je op tv of in films hoort. Dat ging verrassend snel. Vijf… tien minuten, hooguit. Dan kwam de nasleep. De vreemde stilte na de afranseling. Ook dat lijkt niet op televisie. In het echt is er geen snikken als je vader klaar is met je moeder. Niet als hij het goed gedaan heeft. Niet als hij een Fairgood is. Na een Fairgood-afstraffing hoor je alleen hem... zijn ademhaling, zwaar van de inspanning waarmee hij zijn vrouw weer op haar plek heeft gezet. Het geluid van hem die boven haar staat, afwachtend of ze het waagt op te staan. Of ook maar één woord durft te zeggen.

      En dan houdt hij op met hijgen. En is er alleen nog stilte. En als jij een Fairgood-jongen bent die nog niet heeft geleerd uit het raam te klimmen, moet je gewoon wachten en zien wat er gebeurt. Misschien vertrekt je vader, gaat hij nog wat drinken in het clubhuis. Misschien strompelt hij naar zijn kamer en valt in slaap van de drank, zoals je moeder bewusteloos is geslagen. Of misschien komt hij naar jou. Om de rest van zijn woede kwijt te raken, het werk van de sigarettenbrand af te maken⁠—

      Wanneer Mason weer tot zichzelf komt, is alles veranderd. Het meisje is verdwenen. En Razo en zijn oorspronkelijke drie man staan weer voor hem. Ze wisselen ongemakkelijke blikken met elkaar in een zwijgende conversatie die Mason moeiteloos kan vertalen als: Wat is er mis met deze gestoorde gringo?

      Slechte dingen gebeuren als hij wordt getriggerd. Meestal raken mensen gewond. Soms gaan ze dood. Kijken ze zo naar hem omdat hij is doorgeslagen?

      Maar nee… hij kijkt om zich heen in de doodlopende straat. Geen bloed, geen lijken, en de veranda’s zijn leeg—maar op een slimme, verdwijntactische manier, niet op een na-de-slachtpartij manier. Hij kent dat verschil maar al te goed. En dit is geen nasleep.

      Mason ademt weer, diep. Hij weet op de een of andere manier dat ze in een van die met graffiti bespoten huizen is. Misschien hetzelfde huis als dat van de jongen. Veilig. Voor nu tenminste.

      „Hey, alles goed, man?”

      Zijn blik schiet terug naar de cholos.

      „Je stond daar gewoon,” zegt Razo tegen hem. „Ademde raar. Alsof je op ontploffen stond of zo.”

      De andere drie gniffelen om de observatie van hun baas.

      Totdat ze abrupt stoppen wanneer Mason hen een blik toewerpt. Die blik. De blik die hij normaal pas toont vlak voordat hij het bowie-mes trekt dat hij voor zijn twaalfde verjaardag kreeg van zijn oom, D’s vader. „Je kunt het gebruiken op elk dier dat je lastigvalt. Maakt niet uit of het op vier poten loopt of op twee.”

      Op Mason’s blik deinst Razo daadwerkelijk achteruit, maar weet hij zijn houding te hervinden en wat moed op te graven uit zijn kleine borstkas. „Gaan we dit nog doen of wat?” vraagt hij, zijn stem een paar octaven lager terwijl hij beide handen op zijn HIJOS DE LA MUERTES-tatoeage legt.

      Mason knippert langzaam, een bewuste handeling om zijn gezicht terug te zetten op zakenmodus.

      Ja, er gebeuren gekke dingen als hij getriggerd wordt. Neem dit moment. Wanneer hij zijn mond opent en woorden laat ontsnappen. Drie woorden, gericht aan Razo: „Is dat jouw meid?”

      Razo fronst, duidelijk verbaasd over Masons onverwachte vraag. „Ja, en maak je geen zorgen, homes. Ik zorg dat ze betaalt voor wat er met je motor is gebeurd. Zodra we die vijftien extra krijgen, snap je.”

      Het is tegelijk een belofte en een bedreiging. Het oorspronkelijke verzoek om vijftien extra wapens hangt als een stormwolk boven het gesprek, dreigend als een naderende bui.

      Maar Mason negeert die wolk en vraagt: „Ben je haar al zat in bed?”

      Een bedachtzaam moment. Dan, alsof hij het zich net realiseert, antwoordt Razo: „Begint er wel op te lijken. Ik bedoel, ze is lekker, maar dat kind en⁠—”

      Razo kapt zichzelf af, de logische vraag komt ineens bij hem op: „Hé, waarom vraag je dat eigenlijk?”

      Gekke, gekke shit, denkt Mason. Maar hij stelt toch de volgende vraag.

      „Wat wil je voor haar hebben?”
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      Twintig glocks. Zijn custom bike. En vijfduizend dollar.

      Dat is wat Mason betaalt voor Razo’s meisje. Een verdomde zwarte vrouw. En nog een met kind ook.

      „Je neemt dat kind van d’r er ook bij,” had Razo geëist tijdens de onderhandelingen. „Hij blijft hier niet. Heeft nergens wat aan. Kun je niet eens vertrouwen op een run, ’cos hij lult te veel.”

      Nou, godver…

      En zo komt het dus dat Mason voorin zijn busje zit, geplet naast een zwijgzame zwarte vrouw en haar kind… een kind dat misschien wel van Razo is. Ze zit zo ver mogelijk van hem af, ingezakt tegen het passagiersportier, zo zwaar dat hij half verwacht dat ze per ongeluk de hendel indrukt en het verkeer op de 303-N in rolt.

      Zeker, dat zou de huidige situatie oplossen. Maar het zou een rommeltje worden. En een hele reeks andere problemen opleveren waar hij nu echt geen zin in heeft.

      Fuck, fuck, fuck…

      Mason rijdt door, probeert het kind te negeren dat tussen hem en de vrouw in zit. De jongen klemt die verdomde voetbal op zijn schoot alsof het een geliefd huisdier is. En hij kletst al non-stop sinds ze uit het doodlopende straatje vertrokken zijn. Vijfenveertig tergend lange minuten zonder bijna adem te halen.

      Blijkt dat de jongen enkel iemand met een hartslag nodig heeft om een gesprek gaande te houden. En blijkbaar is hij volledig zonder het vermogen geboren om een ruimte aan te voelen. Want ondanks Masons agressieve stilzwijgen en zijn moeders loodzware zwijgzaamheid, blijft de jongen ratelen tot aan Beaver Lake. Over het ontbreken van een profvoetbalteam in Arkansas. Over het laatste WK. Over die ene keer dat hij zijn voetbal over het huis trapte. Over die andere keer dat hij zijn voetbal in een open rioolput schopte en iemand van de water- en energievoorziening hem moest terughalen.

      De monoloog van het kind heeft overduidelijk een rode draad, en pas als Mason stopt voor een lodge met een kapot neonbord waarop „Vacancy” staat, komt er een vraag die niks met voetbal te maken heeft.

      Zelfs dan klinkt de stem van de jongen eerder nieuwsgierig dan bang als hij vraagt: „Waar zijn we?” Hij lijkt zich totaal niet druk te maken over het feit dat Mason hem en zijn moeder naar een zeer afgelegen gebied van Beaver Lake heeft gereden. Met bossen zo dicht dat je amper de lucht erboven kunt zien.

      „Motel,” bromt Mason, al is dat niet helemaal waar. Het is eerder een verzameling vervallen blokhutten en een paar kampeerplekken. Niet bepaald de chique kant van het meer, maar wel een plek die—om voor de hand liggende redenen—altijd wel wat vrij heeft. En de eigenaar accepteert contant geld en vraagt niet om handtekeningen of papierwerk.

      „Zoek je een kamer, jongen?”

      Over de eigenaar gesproken…

      Een oude man, ongeveer even oud als Methusalem, stormt het hoofdgebouw uit in hun richting. Zijn vraag zou gastvrij kunnen klinken, ware het niet dat hij een Model 60 Marlin Rimfire in zijn handen heeft, met de loop recht op het busje gericht.

      „Rustig, Burt. Ik ben het,” zegt Mason terwijl hij het raam aan de bestuurderskant opendraait.

      „Oh… hé, Fairgood!” Burt laat zijn geweer zakken en grinnikt als hij Mason herkent als die gast die hier al vijf jaar lang eens of twee keer per jaar langs komt. „Lang niet gezien! Herkende je niet in dat voertuig.” De oude man knijpt zijn ogen samen en probeert verder de cabine in te turen. „Ik zie dat je vrienden hebt meegenomen…”

      Burt weet wie Mason is. Wat Mason is. Hij heeft de patches op Masons vest gezien, en ooit kwam Burt zelfs langs om hem te waarschuwen dat er een paar kleurlingen in een van zijn hutten verbleven. „Ik zit niet te wachten op een rassenoorlog op mijn terrein, dus als dat problemen oplevert…”

      Dat leverde geen probleem op. Mason wist hoe hij zich gedeisd moest houden, en negeerde het feit dat de rest van de wereld niet zo blank is als die op het SFK-terrein.

      Maar vanavond, met het nauwelijks werkende neonbord op de achtergrond, is er net genoeg licht om het interieur van het busje te verlichten. Burt knijpt zijn ogen nog verder dicht, probeert duidelijk te achterhalen of hij ziet wat hij denkt te zien. „Zoek je vandaag meerdere kampeerplekken?”

      Mason duwt een bundel contanten door het raam naar de oude man. „Ik neem een van de king kitchenette cabins. Blijf hier… een paar weken.”

      Burts waterige ogen beginnen te glimmen bij het zien van het geld. In die bundel zit veel meer dan de hut waard is, zelfs tegen het weektarief.

      De oude man grijpt het geld zonder op te kijken. „3C, laatste aan de linkerkant. Helemaal voor jou,” zegt hij terwijl hij het geld telt.

      Mason laat hem begaan.

      „Hoe oud was die man?” vraagt het kind terwijl ze wegrijden. „Honderd?”

      Mason kijkt opzij naar de zwijgende vrouw, nog steeds tegen het passagiersportier gedrukt. Haar handen liggen netjes gevouwen op haar schoot, waardoor ze eruitziet als een katholiek schoolmeisje in chola-kleding.

      Ze heeft nog geen woord gezegd. Heeft hem niet eens aangekeken sinds Razo’s mannen haar op hem afstuurden na de overdracht van glocks, geld en Masons motor.

      Zij en het kind waren in zijn busje gestapt met niets meer dan een rugzak tussen hen in. En nu zit ze zo opgekruld tegen het portier dat Mason zich afvraagt of ze haar zombiestand permanent heeft ingeschakeld.

      „Blijven jullie hier,” gromt hij tegen haar en het kind. Het busje is handgeschakeld, en hij weet dat de meeste vrouwen dat niet kunnen rijden. Maar voor de zekerheid rukt hij de sleutel uit het contact. Ze kan nog steeds te voet vluchten, maar dan kan hij tenminste achter haar aan.

      Wacht even. Waarom de fuck is hij aan het plannen hoe hij haar moet vangen als ze wegloopt? Waarom in godsnaam is hij aan het uitvogelen hoe hij die vrouw moet opsporen die hij überhaupt nooit had mogen kopen? Als hij ook maar een greintje verstand had, zou Mason hopen dat ze het hazenpad kiest. En het kind meeneemt, scheelt hem weer gedoe.

      Maar hij bidt niet. En niet alleen omdat hij sinds de dood van zijn moeder stiekem geen gelovige meer is. Nee, het komt vooral door die vrouw. Want ondanks dat ze absoluut niet bij hem in de buurt wil zijn, krijgt hij een harde bij de gedachte aan haar.

      En hoewel hij weet dat hij haar niet lang kan houden, zit zijn hoofd vol met gedachten die iemand als hij absoluut niet zou mogen hebben over iemand als zij. Mason vraagt zich af hoe haar lichaam voelt onder die ordinaire kleren. Of het net zo zacht is als het eruitziet. Stelt zich haar stevige dijen voor, om zijn middel geslagen terwijl hij⁠—

      Fuck, fuck, fuck!

      Hij schudt zijn hoofd en probeert die ongewenste gedachten kwijt te raken terwijl hij naar 3C loopt. Als het al niet duidelijk was dat de verdwijning van zijn neef zijn hoofd naar de klote helpt, dan is het dat nu wel.

      De deur van de hut blijkt klem te zitten, dus Mason trapt het verdomde ding open met een zware motorlaars. Maar deze kleine uitbarsting van woede doet niks om zijn opgekropte frustratie te verlichten. Terwijl hij elk licht in de hut aandoet en elk raam opent dat niet al dichtgelast zit, trekt hij telkens opnieuw denkbeeldig aan een onzichtbare trekker. Hij wenst dat hij elke klootzak van die cholo’s had neergeknald. Wenst dat hij die vrouw nooit had ontmoet… zelfs terwijl hij zweert dat als ze ook maar denkt aan weglopen, hij haar als een hond zal opsporen.

      Mason schudt weer zijn hoofd. Hij zit helemaal in de knoop. Zijn hoofd is een warboel van gedachten over jagen en wapenhandel. Over het neuken van de zwarte vrouw die in het busje op hem wacht.

      Hij blijft vannacht niet in de hut. Maar voor June’s veiligheid doet hij toch een laatste controle van de kamer. Opent het fornuis, de koelkast, en schopt tegen het bed om alles weg te jagen wat eronder zou kunnen zitten.

      Eerlijk is eerlijk, Burt staat nou niet bepaald bekend om zijn grondige schoonmaakstandaarden. De vorige keer dat hij hier stopte, zag Mason een heel wasberenfamilie uit een halfopen raam van de hut klauteren.

      Maar dit keer zijn er geen tekenen van dierenleven binnen. Mason staat op het punt om zijn twee passagiers te halen, wanneer de jongen ineens achter hem in de deuropening verschijnt.

      „Wow!” zegt hij terwijl hij de hut rondkijkt.

      „Ik dacht dat ik zei dat je in het busje moest blijven!” snauwt Mason, met kloppende irritatie in zijn hoofd die erger voelt dan een kater.

      Maar de jongen loopt gewoon verder naar binnen, totaal niet geïntimideerd, met ogen zo groot als schoteltjes. „Twee bedden? Een koelkast?! Oh man, we hebben zelfs een fornuis!” Hij kijkt alsof hij zojuist een suite in een luxe hotel is binnengelopen en rent naar het oude gasfornuis. „June! Kom kijken!”

      June…

      Ze staat in de deuropening.

      En Mason voelt zijn maag aanslaan bij het zien van haar, precies op het juiste moment. Hij beseft dat hij staart. Niet kan wegkijken.

      June staart terug. Maar hij kan zien dat ze hem niet bekijkt. Ze neemt hem op, probeert hem in te schatten.

      Mason laat haar begaan, al weet hij zeker dat ze niet zal houden van wat ze ziet. Hij weet dat hij er angstaanjagend uitziet. Deels door zijn genen, deels door het feit dat hij extra zijn best doet om eruit te zien als iemand bij wie je het echt niet moet flikken.

      Toch wenst hij, heel even, dat hij er… normaler uitzag. Minder bedreigend. Dat het zwarte meisje dat June heet, in de deuropening van die hut, iemand anders zag als ze naar hem keek. Maar die broze wens verbrandt tot as zodra haar ogen afdwalen van zijn gezicht naar de patches op zijn leren vest…

      Godverdomme. Mason beseft ineens dat ze zijn vest misschien niet goed heeft kunnen zien onder de oranje straatlantaarns in Razo’s wijk. Met al het drama had ze misschien niet alles van hem in zich opgenomen zoals hij dat bij haar wel had gedaan.

      Haar voorhoofd fronst terwijl ze de patches bestudeert. Ze legt de puzzelstukjes bij elkaar.

      En dan verschijnt er een blik op haar gezicht…

      Een blik die Mason steekt in zijn borst, met een rauwe, zagende pijn die lelijker is dan wat dan ook dat zijn bowiemes
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